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Nastro da affiancare paralle-
lamente alla pressa, dal lato 
operatore o nel retro della 
pressa.

This belt is to be placed next 
to the press in parallel, either 
on the operator’s side or on 
the back of the press.

Tapis à placer parallèlement 
à la presse côté opérateur 
ou opposé.

Cinta transportadora para 
ecoplar e prensas para pla-
stico, bien por la parte del 
operador o por la parte tra-
sera de la prensa.

Parallel zur Presse anzubrin-
gendes Band, sowohl auf der 
Bediener - als auch auf der
Pressenrückseite.

NASTRO CURVO FISSO
CURVED FIXED BELT
TAPIS INCLINÉ FIXE 
CINTA CURVA
GEOBOGENES FESTES BAND

Posizione del nastro parallelo alla pressa.
Parallel position of the conveyor respect the moulding 
machine.
Tapis posé latéralement à la presse.
Posición de la cinta en paralelo a la máquina.
Seitlich der Spritzgussmaschine aufgestelites Förder-
band.

Posizione del nastro interno alla pressa.
Conveyor inside of the moulding machine.
Tapis posé à l’intérieur de la presse.
Posición de la cinta dentro de la máquina.
In die Spritzgussmaschine integriertes Förderband.

Posizione del nastro perpendicolare alla pressa.
Perpendicular position of the conveyor respect the moul-
ding machine.
Tapis posé perpendicolairement à la presse.
Posición de la cinta en perpendicular a la máquina.
Que zur Spritzgussmaschine aufgestelites Förderband.

Mod.

NC1

NC2

NC3

NC4

NC5

NC6

L

1300

1300

1300

1800

1800

1800

U

250

350

450

250

350

450

H min

750

750

750

1050

1050

1050

H max

1050

1050

1050

1350

1350

1350

Quote riferite con inclinazione a 35°
Reported dimensions with 35° inclination
Dimensions rapportées avec inclinaison 35°
Dimensiones referidas con inclinación cinta de 35°
Berichtete Dimensionen mit Neigung 35°

Sovrasponde laterali
Lateral extra side wall


